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‘hweiz / Suisse / Svizzera | Switzerland / Elvetia

Al -ITARY-VETERINARY CERTIFICATE for the exportation of dairy products
sbived from milk of cows, ewes, goats and buffaloes for human consumption from
vitzerland to the Republic of Moldova / CERTIFICAT SANITAR-VETERINAR
pentru produsele lactate derivate din lapte de vaci, de oaie, de caprii i de bivolid destinate
consumului yman, provenind din Elvefia pentr export fn Republica Moldova

~ [1.2. Certificate reference nember* /
Numér de referingd al cevtificandnl®s V-VD-24-1260
1.3. Central cornpetent authority [ Awioritated competentd cenliald:
Address / ddresa: 7.0. Box 352, 1800 Vevey, Switzerland Pederal Food Safety and Veterinary Office FSVO/
Oficiul Federal Veterinar §i peniru Siguiania Atimentard OSAV
Sehwarzenburgstrasse 155, 3003 Bern, Switzerland /
Sohwarzenburgstrasse 133, 3003 Berna, Elvejia

1.4. Local competent authority [ Autaritatea competentd locafd:

L1, Conslgnar / Expeditor
Name / Nume: NESTLE Suisse 8.A.

Country { Jara:  CH _
‘ Direction générale de l'agriculture, de la viticulture et des alfaires

Tel/ Tel: +4121924 51 11 vétérinaires (DGAV)

1.5. Consignee / Destinatar 1.6.
Nane { Nume: Lingted Liability Company Nestie”

Address { Adresat quopin Street 49/4

n

Postal Code / Cod posiali 2601 Chisinsu - Moldova

|

_E E Phone / Telefon: 4 37322500430
§ ;;;i 1. Country of origin / Jara de origine: | 1.8, Reglon of oxigin/ Reglunea de origine; 1.9, Country of destination / Tara de destinatie:
Eﬂ _“_': Switzerland Switzerland Moldavia
180 Code / Cod IS0 CH Code / Cod: CH Isa Code / Cod 1SO: MD
110 111, Piace of origin/ Locul de origine:
' Name / Nume: Nestle Suisse S.A-
L‘ﬁf_‘"’ Tel/ Tel: +31790 1112

Addyess | Adresa: Nestléstrasse 1,3510 Konolfingen, Switzertand

Order; MD 374092145/ 3107522610
Approval number / Nuwdiral aprebirii: Establishment No 2439 BUI

13, Place of loading / Locul de incdreare: 1.14, Date of departure / Data plecdrii:
3516 Kcnoiﬁngen ) 04.12.2024

Address / Adresa: Nestléstrasse |

Part I: Details of dispatched consi
Paritea I: Detalii privind transportiu

115, Means of transport / Mifloace de transpert: il 116, Expeeted entry BIP io MDA / PIF auticipate de trecere.a
Arplane / dvion 0 i W&  FOLDOVA ;:fw!!m:‘ in MDA:
Raijlway wagen / Road v;;é;;;l@ i g;} o ERES &Eé’* 2 - -y
o i BN [ o oetes Tard de it
Vagon de cale ferati o ;.\ SES i‘ ey ALIME v RAL ji‘{%\stt countries / Tari detraveit: .
pENTHRU SIQURANIT A | o \
‘Other [ Altele O PER . 1agpectie \a fropiara /
Identification / Mdentificar _.'?fi##&ltj!\ ue 3;';"1& 1 N 217 4% i §
= = ! M i \ &
Documentary references AReferinfe M}'feﬁu%t‘ > ‘gk g A i Yo
374092145 wWTRAREA permise | b N
1.18, Description of commeidity T Descrierea praduselon L1 ngzpﬁmdiry code (1S code) / CB‘ZI})'}‘M:‘:; (eud 84):
. i 4 2lp10e80- |
N/A \ o i) ez - —r . e
| bt - e 1.20. Total quantity / Cantitate rotald,
il 203
1.21, Temperature of products / Temperaiuta produsidui; 1.22. Tota} number of packages ) Numdrud total de pachete:
Ambient/ Ambiantd  © Chillied / Refrigeratd O 203
Frozen/ Congelatd O
125, Tdentification of contalner/seal number / fdentificarea 1.24, Type of packaging / Tipul de ambaiajului:
recipientului/mmidrul sigililui: ‘
Plates: nfa . Gane

1.25. Commoditles intended for use as | Marfuri destinate wiilizirii pentr
Human congemption / Consunm timall

* Indicated by the Cantonal Competent Authority. / Indicat de autoritatea cantonald competentd,
Swiss Approved form No. / Forntuiar aprobat in Elvefia nr, L-2017-04
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|

< witzerland / Elvefia Dairy products / l:roduw lactate ||

o

AN T AT

—_—
112, Public Health attestation | Certificat de sinittate publici 1.2, Cevtificate reference wmber™ / _ i
y Numir de refering al certificatului™: V-VD-24-1268 _

(a) Itwas manufactured from raw milks: [ a fost fabricat din lapte crud:

(i)  which comes from holdings registered in accordance with Regulation (EC) No §52/2004 and checked in aceordance with

Annex IV to Regulation (EC) No 854/2004, | care provine de la Jerme inveglstrate conform dispozifiilor Regulamentidui (CE)
. 852/2004 §i verificate conform prevederifor din anexa ¥ la Regtdamentl (CE) n. 854/2004,

,5 4 (iiy  which was produced, cellected, eooled, stored and transported in accordance with the hygiene conditions laid dows in i
E :SE.{1 Chapter 1 of Section IX of Annex I to Regulation (EC) No R53£2004, / care @ fusf‘ pradus, cobectat, racit da“;):.r.-tiz‘ur ] l
b= ‘3 transportal i conformitate i condifiile de iglend prevasute in sectinned X capitolul Tdin anexd I la Regulamentd (CE) ne
5d §53/2004, ;
: b; (i) which meets the plate and samaatic colt count criteria Tald down in Chapter ¥ of Section 1X of Annex 111 to Regulation
E % (EC) No §8372004, / care respectd criterille veferitoare la nuemdrid de germeni §t de celule somatice staki Jite Ja captalal 1 din
g {E seefiunea IX a anexel 11 Ia Regilamentul (CE) ur. 5372004,

{iv) which complics with the gusrantees on the residues status of raw milk provided by the mionitering plans for the detection
of restdites or substances submitted inaccordance with Ceuaell Divective 96/23/E.C, and in particular, Article 29 thereof,

[ care respectii garanfiile privind starea laptehd crud th ceea 8 priveste reziduurile, previizute de plamurile de monitorizare
pentru depisiurea rezidwitor san a substangelar, presentate th conformitate cu Directiva 86/23/CEa Consilinud, i spee

fal ch

arficold-29,

(v) which, pursuant to testing for residues of antitacterial drugs carried out by the fond buslness aperator In aceardance
with the requirements of Annex 111, Section IX, Chapter 1, Part 111, point 4 of Regulation (EC) No §53/2004, it complies
with the maximum residue fimits for residues of antibacterial veterinary medteinal products latd down in the Annex to
Regulation (ELT) No 372010, / care, in conformitate cu testele de depistare 4 rezidunritor de medicamente aniibacterieny
efeciuate de edtve operatoril din sectorud alimentay fn confarmitate i cerinele din anexa L secinnea X capitolud | partea Ii]

1l 4 din Regulamentul (CE) nr. $53/2004, respoctd limitele maxime ale vezidinpilor pontri medicamentely antibaciericne

de sz veterinar, stabifite in anexa Ja Regidam entul (UE) nr. 372010,

(vi}  which has been produced under conditions guarantesing compliance with the maximum residoe lovels for pesticides laid
[ down In Regutation (EC) Ne 496/2008, and maximum levels for contaminants lakd down in Regulation (EC) Ne
1881/20086. / care 2 fost produs in condijif care gaTanteazi respeclared nivelurilor maxime ale reziduurilor de pesticide stabilite
tn Regulamentul (CB) ne. 39672005 gi a nivelurilor maxine peitry contaninanti stahilite tn Regulamentul (CE) pr. § 88172006,

(EC) No 852/2004, / provine dintr-o unitate care aplicd un program bizat pe principiile HACCP, in conformitate cu Regulumentul
(CE) nir. 85212004, g .

()  ithasbeen processed, stored, wrapped, packaged and transpertedin accordance with the relevant hygiene conditions laid down
i1 Annex [ to Regulation (EC) No 85272004 and Chapter 11 of Seetlon X of Arinex 111 to Regulation (EC} No §53/2004, /o fost
prefucrat, depozitat, infoliat, ambalat §i transportat conform condifiilor de igiend relevante stabilite I snexa It Ja Regutamentad (CF)
fir. 85272004 si la capitolul 11 din secjiunea IX a anexei I la Regulamentul (CEj nr. 2532064,

1 (b} it comes from an establishment Impiementing a programme based on the HACCE principles In accordance with Regulatian
i

L {d)  Btmeets the relevant criteria lnid down in Chapter 11 of Seetion IX of Annex HI to Regulation (£.C5 No 853/2004 and the relevaut
| microblological eriteria inid gown ix Regutation (EC) Ne 207372005 on microbiological eriteria fer foodstuils, 7 indepiineyte
| criteriile relevante sibilite fn capitolul 11 din zeciunea IX g anexei 111 1a Regulamental (CE) nr, 85372004, precum st erterisle |
[ microbiclogice relevante stabilite i Regulame wtul (CE) ne, 20732005 peivind eriteriile microbiologice pestn produsele slimentare,

{¢} the guasrantecs covering Hve animalsand products thereol provided by the residue plans submitted in accordance with Direetive
G6/23/K.C, and in particalur Article 29 thereof, are fulBilled. / sunt respectate garatitle pentra anirmalele vii §i produsele provenind
de la acestes, previzute T planunle privind reziduurile, prezentate i conformitate cu Directiva 96/23/CT, in spacial articolul 28,

* Indicated by the Cantonal Competent Authority. { Indicat de autortatea cantonald competentd.

Swiss Approved form No. / Formular aprobat in Elvefia nr. L2074



Certification

-

Partea II: Certificare

Part 1E

414
___,_____M-—‘-'N_w_.d“.wmm
Switzerland / Elvefia Dairy products | Produse lactate |
1T, Health attestation / Atestar de sfniitate aninald Certificate reference number* / P =1
Nugndr de referingid cevts jeat™: V»%M\
Notes [ Note |
part1/Partes I ]
. Box reference L7 provide name and 150 code of the country oF part {liereol ns appearing in Annex 1 to Regulation (EX)
No 605/2010. / Rubrica de referintd 17: se indicd numele si codul 180 al {arii sau prjil acestes, astfel cum figureazd in anexa L1a

Regulamentut (UE) nr. 6052010
Box reference L11: Name, address and approval number of
Denumires, adresa §i aunvinal auterizicl unitatii de expediere.

Box reference L15: Registration pumber (railway wagons ov oo
(ship). In the casc of transport in containersy
is a serial number of the seal it must be indicated in box 1,23, 1n ease of un

the border inspection post of introduction Into the Republic of Meldo
{vagoane sau containere feroviars gi vehicule utiere}, numirul sborului (acro
1 containers, se indich in rubrica 123 pumyiirul total de gontainere,
. al gigiliutui. in cazul de descircare §i refncdreare, expeditorul treb
Republica Moldova.
Box reference I
04.04; 04.05; 84.06; 17.02; 21.05;
Sisteraul Armonizat (SA) de 1a wrm:
sou 35,04
Box reference 1.20: Indicate total gro
st grentaten netd totald,
Bex reference 1.23: For
| Rubrice de referinid 1.23: pentra
caml),
Box reference 128 Manufacturing plant:
estublishment(s). / Rubrica referingd 128: Uné
si/sau prejucrare autarizat (autorizate).

35.02 or 35.04./ Rubrica de

it 04.01; 04.02;

22.02; 35,013 3
aourele la pozifi

containers or boxes, the container number
containere sau cutil, ar {rebui sa fie inghuse nu

introduce the EU app

Part 11/ Partea IL

The colour of the signature shall be different to that of the printin
embossed or watermark. J Senwmatur trehuie §d fiede culoare diferith de cea.
stampilelor, cu exoepiin timbrelor seei sau a seeurizhrii cu filigran.

.
a

Certifying Officer / QOfiter de atestare!

Name and address (in capital letters) /
Nume gi advesd (et majusciede):

’ DGAV-Affaires vétérinaires
Chemin du Marquisat 1
1025 Saint-Sulpice
+412131638 70
info.svet@vd.ch

79 NOV, 2024

Date f Data: Signatuye / Semndni

Saint-Sulpice, le

S [ Stompili

the establishment of dispateh. / Ru

atainer and road vehiele), Nigh
{he total number of containers and their
loading and
ve. / Rubrica de
nave) sau denumires

-l de inreghs
yic s8 informeze punctul &
.19: Use the appropriate Harmonised System (HS) code under

04,03; 04.04;
¢s weight and total net weight. [ Rubrica d

and the seal number {if applic
mfirul containenului gi nom

rovai number
tatea produciitoare; 8¢ introduce oy

g, The same 1u

Official position / Funcie oficiakis

Migd. vel. Gérald Etter
Vétérinaire officiel

brica de referingd i

t number (aireralt) or name |
reglstration aumber and where there
reloading, the consignor must fnform
roferingd I.15: numbral ‘de tnmatriculare
{vapor). in cazul transpartui
trave ol aeestora 5. dupli eaz, numanl de serie
o control la frontierd de intrnducere in

neadings 04,015 04.52; 04,03
fizeazi cotul corespunzilor din
05; 22.02; 35001 35.02

the lollowing
L19: seuti
04.05; 04.06; 17.02; 21.

¢ referintd 1L.20: se indich greutaiea brutd totald

abie) should be neluded. |
dcul sigilivla (daed wste |

i

of the treatmeat andfor pruccssisg
de aprobare UE al unitéjiitlory de traare

1

i

ie applies to stamps other than thase |

textului tiplinit, Acezagh reguli se aplicd in gazul }

|
!
|
i
{
n
3
|

mirui

R

Y

+ [ndicated by the Cantonal Com

Swigs Approved form N

petent Authority. { Indicat de wieoritatee cantonald competenta,

o. { Forinubar aprobat tn Elvefia ar. L2017-04




Nestlé Suisse S.A.
ENTRE-DEUX VILLES

CASE POSTALE 352

CH-1800 VEVEY

T&l, 021924 51 11

Export Division
(ACB003)

"CERTIFICATE OF COMPOSITION

We, the undersigned, appointed representatives of the Nestlé Suisse S.A, 1800 Vevey - Switzerland, hereby certify that
the monitoring analysis of this symbol manufactured in our Konolfingen factory in Switzerland are as follow :

(ACBOO3)
Fat 17.95¢
Protein 1415 ¢
Carbohydrate 62,76 ¢

100 g of the product represent 464,57kcal

Ingredients: Maltodextrin, sucrose, Oil Sunfiower High Oleic, Protein Whey Concentrate, Caseinate Potassium, ol
Rapeseed Low Erucic Acid, Medium Chain Triglycerides, Gum Arabic INS414, Lecithin Soy INS322i, Fructo-
QOligosaccharide, Oil Sunflower, Potassium Hydroxide INSS525, Acid Phosphoric INS338,Calcium Carbonate INS1701,
Calcium Chloride INS509, Inulin, Magnesium Chloride Hexahydrate INS5:1, Sodium Hydroxide INS524, Acid Citric
ING330, Choline Bitartrate INS1001v, Dextrose From Corn, Flavoring Substances, Maltodextrin, Maltodextrin Potato,
Water, Oil Fish Tuna High DHA, Vitamin C (Sodium Ascorbate) INS301, Taurine, Oil Coconut, L-Carnitine, Ferrous Sulfate,
Lactobacillus paracasei, Gum Arabic INS414, Bifidobacterium longum, Zinc Sulfate, Glucose (dextrose), Fructose, L-
Ascorbyl Palmitate INS304, Vitamin E (DL-Alpha-Tocopheryl Acetate), Nicotinamide, Vitamin BS (Calcium D-
Pantothenate), Natural Flavoring Preparation, Manganese Sulfate (i), Copper Sulfate, Vitamin 86 (Pyridoxine
Hydrochloride), Vitamin B1 (Thiamine Mononitrate), Vitamin B2 (Riboflacin INS101i), Vitamin A Acetate, Acid Citric
INS330, Natural Flavoring Substances, Tocopherol Concentrate Mixed INS307b, Vitamin B9 (Folic Acid), Potassium
lodide, Chromium Trichloride, Sodium Selenate, Sadium Molybdate, Vitamin K1 (Phytomenadione), Vitamin B7 {D-Biotin),
Vitamin D3 (Cholcalciferol), Vitamin 812 {Cyanocobalamine)

Entreprise suisse du Groupe Nesllé — Schweizer Unternehmen der Nestis-Gruppe — Impresa svizzera def Gruppo Nestla



(ACB003)

SNE ¢

*please find below tﬁe results of the monitor analyses performed on the above mentioned product per 100g.

Analysis Units Results Analysis Unit Min Max Result

Energy keal 454.57 Microblology;

Fat a 17.95 Total Plate count cfu/g - <500 10

Linolelc acid ! 2.35 Enterobacteriacea cfu/10g - 10x neg Absent
|Alpha-finolenic acid - 9 0.48 Coliform cfu/g 4 10 <10%*

protein g 14.19 Staphylocaccus aureus | cfu/g - 100 <i0

Carbohydrate g 62.76 Salmonelia cfuf259 - Absence Absent

Selenlum {Se) his] 261 B.CEREUS PRESUMPTIVE | cfu/g - 10 <10

Ash g 2.73 Biftdobacterium cfu/g | 3.00E+06 - 8.38E+00

Sodium (Na) mg 214 ]

Potassium (K) mg 568

Chiloride (Cl) mg 358

Calcium {Ca) mg 395

Phosphorus (P) ma 277

Magriesium {Mg) mg 51,5

Vikamin A g RE 373 Contantinant Units Resuits

Vitamin D3 pg D 5.39 Nitrate {NO) mg/kg 8.9

Vitamin £ mg TE 6.13 Nitrite (NO2) mg/kg 0.2

Vitamin KL LG 32 Antiblotika - negative

Vitamin C mg 39.2 Aluminium mg/kg 0.86

Vitamin Bi mg 0.496 Lead (Pb) mg/ka <0.007

Vitamin B2 (Riboflavin} mg 0.615 Mercury (Hg) mg/ky <0.005

Yitamin B3 (Niacln) mg 2.732 Cadmium {€d) ma/kg 0.005

Vitamin B6 mg 0.77 Arsenic (As) ma/kg <0.009

Folic Acid Hg 132 Affatoxin M1 ugfig <0.025

Pantothenic acid mg 2,52 Pesticide - negative

Vitamin B12 Hg 1.34

Biotin Hg 10,4 *) monitoring results batchy: 10810017C1

tron (Fe) mg 4,79 **} hased on the results of Enterobacteriacea

Todine (1) Hg 606

Copper (Cu) mg 0.41

Zinc (Zn) mg 3.21 il

Manganese {Mn) 1g 512 ;

! g
| £ Ly
Konolfingen, 25.01.2022

This certificate is electronically generated and does not need signature,

Entreprise suisse du Groups Nesilé - Schweizer Unternehmen der Nestlé-Gruppe — Impresa svizzera def Gruppo Nestlé



Nestlé Suisse S.A.

ENTRE-DEUX VILLES
CASE POSTALE 352
CH-1800 VEVEY

Tel. 021 924 51 11

Export Division

28.11.2024

HEALTH CERTIFICATE

We, Nestié Suisse S.A., 1800 Vevey — Switzerland, hereby certify that the goods described below
which were manufactured at pNestlé Suisse SA, Nestiéstr, 1, 3510 Konolfingen, Switzerland.

CH 2439

- the goods covered were processed and packed by Nestié Suisse S.A., 1800 Vevey, Switzerland,
according to the sanitary laws of Switzerland. We attest that the goods are free of any harmful

and dangerous matters with respect to the human health, be it chemical, biologic

al, physical

and mechanical factors, and therefore are fit for human consumption. They do not contain any
harmful ingredients and are free from germs, injurious diseases, pests and of radiation

conform to Swiss Food and Phytosanitary Legistation.

- the company that produced these goods has implemented a quality assurance system.
. there is no evidence of an extraordinary contamination with dioxins (PCB) and aflatoxin residue
limits in the below mentioned products produced in Switzerland and that the Swiss regulations

about dioxin contamination are in accordance with those in the European Union.

- the products mentioned below are analyzed on Melamine and the result is <1 ppm melamine.

- Monitoring results show that the product is in compliance with International laws regarding
hormones, the residual of hormone, antibiotics, pesticides, insecticides, rodenticides,
radicactivity and any food additive that is prohibited under international or local laws.

- these products are free of radiation.
. the below mentioned products do not contain any ingredients hased on materials

which are

genetically modified and there is no Intention to replace raw materials with GM raw materials.

pelivery ;8107522610
Destination : Moldavia
Batch no, . as per attached packing list

Digitally signed by Socolov Anatolii
Date: 2025.01.16 11:28:00 EET
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

MOLDOVA EUROPEANA

.

p.a.5. Stephane MESTRES

Entreprise suisse du Groupe Nestlé — Schweizer Unternehren der Nestlé-Gruppe — Impresa svizzer

a del Gruppo Nestie

.
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